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3 ZON
Ñetï garosikao

3 Zon ñetï epovoz ñetï kapot ev. Met Zon ñetï
epovok aban pim hatap Gaias popuhö Iesuz togut
ravat hehariz tin metovai soohavoz homet ñetï
biñao menat mañah. Tat aban Daiotrepis popuz
horï toohavoz ñetï hodadeo amun menat piin
mañah.
Met Iesu abarahmaot helat hasahan krismasañ

60-z zut bon tahan Zon ñetï epov menat meeh.
Zon ñetï met epov menah

1 Met ne añarab zeisikaroh Iesuz toguñ ravat
hezariz gog aban koravop ev, Gaias ni nem hat
tinap nimaz homet ne ñetï epov evmenomaz toh.
Met deip ñetï rotapuv baval hat tovai samegiek,
ne nimaz homet nem loporï nihar nanamoh.

2 Met nem hat tinap, ni Iesuz nonoroh tinam
sohot hodad tinavonañ hez-pov ne hodad, met
honoñai nañ niitï berevapanen pim gogot to-
vai sameñiek, betekë hezavoz Godin nimaz mañ
mañamoh. 3 Met ni tinam tameñip, deipim mod
Iesuz homet hez-nari ev emat epat neen nañah,
“Met aban Gaias pi Iesuz ñetï rotapuv baval hat
tin tovai samah.” Pot nim tameñivoz paru hahan
ne hatevetet biñ ravoh. 4 Met ari añarab tairari
Iesuz ñetiv añoohon ari pimaz homeo badae batat
hezaek, nem ñaroholoz zut ravat hez, met ari pori
ñetï rotap povonañ tin het tovai samegin ñetiv
hamahan ne hatevetet biñ pimau ravamoh.
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Gaias gogot tin tooh-ñetiv
5 Met nem hat tinap, ak nimatak Iesuz ñetiv

tin añarabonmañovai hotohanañ aban nim unun
nari emamahan, bat em batat ni parumaz tin
korav het masak metameñivoz, 6 paru porihanañ
nari ev emat ñetiv hahan dei hateveteg. Povoz
niin epat nañom, Erom, aban pori nimatak emat
hepanepuh maot zei modatakaroh sapanez tapa-
nen ni tairatü parum tekï tapanez potü maneken
bat sapanen, God pot paru ni metekezavon etepa-
nen tin ravapan. 7Met pot emamah-pori Kristoz
gogot tohopanez homet parum zei kapoñ betet
zeisikarohmañovai emoohan, zei posikaroh paru
tairari Iesuz homnameeheh-pori rekot pimgogot
tohopanez monis ma mod nai amun naman tah.
8 Povoz dari Iesuz añarab aban gog pot tovai
emamah-pori, ma parum zut tovai emohopanez
pori, meñizat manookan paru Kristoz ñetï rota-
puv an pap manat hepanezavoz gogot tovai am
sohopan.

Daiotrepis popuz ñetiv
9 Met batam ne Iesuz añarab ak nimatak togü

manat tovai samegiriz homet tep nae menat
arihaz meehon haemah. Tahan aban Daiotrepis
nenap arim ahop ravat hepanez zait tat hez,
povoz pi nem tep poe meehon emahan pi bat
rekö nak, oñ bazei manat hez. 10Met pi pot tah,
povoz ne ak emomapuh, pim horï tamah-poñ ba
ou batat haoman hatevetepek. Met pi pop ne-
maz ñetï moreg horiñ haovai sohot nem abatao
bahorï batamah. Met horï nen pov tamah bon,
oñ Iesuz añarab modari zei modatakarohanañ
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arimatak emamahan, aban pop pi pat pori bat
em navat tamahapuh, zei potak nari bat em batat
tinmetohopanez tamahan, pi aban horï pop paru
bagaa batat epat mañamah, “Ae, met ari aban
emah-pat okori bat em batepek, povoz maot dei
Iesuz añarab togü manookan ari emat deinañ
karar togü namanotü, oñ main ravat betezari
hepek.” Pot ñetï horï moreg pov parun mañat
bagaa batamah.

Demitriasiz ñetiv ev
11 Nem hat tinap, horï tovai samah-narin ni

etet parum tamahat totun, oñ tairari tin tovai
samah-porin etet parum tamahat tohoz. Met
rotap añarab tin tamahari Godizari ok, oñ tairari
horï tovai samah-pori pimaz hodad naravari ok.

12Met aban Demitrias pop Godiz ñetï rotapuv
baval hat tin tovai samahavon modari etet, “Tin
ok tamah,” pot pimaz hamah. Met dei amun pim
tamahavon etet, “Pi tin ok tamah,” pot pimaz
dei hameg. Met ari hodad, dei ñetï rotapuvohar
hamegiri ev.

Ñetï meteo
13Met ne niin nañomaz ñetiñ ahoam hez, met

ne tep epeek ñetï poñ map menomaz zait nat.
14 Oñ ne totoi ak emomaz toh, povoz emoman
deip toutat ñetï hamoh-poñ nae nap mañopain.

15 Met ni lop tinarinañ hekez ne Godin mañ
mañamoh. Met ev nenañ het Iesuz homet hezari
ni tin hekez homet hahan ev menoh. Met añarab
ninañ ak het Iesuz homet hez-pori amun tin
hepanez dei zait tat hameg.

(Zoniz ñetivmenahat nen ev.)
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